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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 824/2003
z dne 13. maja 2003

o podrobnih pravilih uporabe za Uredbo Sveta (ES) $t. 1255/1999 (glede pomoci za zasebno skla-
discenje nekaterih sirov v trznem letu 2003/2004)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 1255/1999 z dne 17.
maja 1999 o skupni ureditvi trga za mleko in mlecne proiz-
vode ('), kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo Komisije
(ES) 8t. 509/2002 (3, in zlasti ¢lena 10 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Na podlagi ¢lena 9 Uredbe (ES) $t. 1255/1999 se lahko
odobri pomo¢ za zasebno skladis¢enje nekaterih sirov, ki
se shranjujejo dolgo ¢asa, in sirov iz ovéjega ali kozjega
mleka, ki morajo zoreti vsaj Sest mesecev, Ce cenovno
gibanje in stanje zalog teh sirov kaZeta na obcutno
neuravnotezenost trga, ki se lahko odpravi ali zmanjsa s
sezonskim skladi¢enjem.

(2)  Tezave, ki nastanejo zaradi sezonske narave proizvodnje
nekaterih sirov, ki se shranjujejo dolgo ¢asa in sirov vrst
Pecorino Romano, Kefalo-Tyri in Kasseri, se $e povecajo
s sezonsko naravo porabe, ki je v nasprotju z omenjeno
proizvodnjo. Nekonsolidiran sistem proizvodnje teh
sirov samo $e povea te tezave. Zato je treba sprejeti
dolocbo za uporabo sezonskega skladis¢enja kolicine, ki
ustreza razliki med poletno in zimsko proizvodnjo.

(3)  Treba je dolociti vrste sira, upraviene do pomodi, ter
najvedje koli¢ine, za katere se lahko pomo¢ odobri, kot
tudi trajanje pogodb, ki naj bi odrazale resni¢ne zahteve
trga in ohranjanje kakovosti sirov.

(4)  Treba je dolociti pogoje v pogodbi o skladis¢enju ter
potrebna dejanja za prepoznavanje in pregled sira, zaje-
tega v pogodbo. Pomo¢ mora biti dolocena ob uposte-
vanju stroskov skladiScenja ter ravnovesja med sirom, za
katerega se odobri pomo¢, in drugim sirom, prodanim
na trgu.

(5)  Prav tako je treba dolociti podrobna pravila o dokumen-
taciji, knjigovodstvu ter pogostosti in naravi pregledov.
Drzavam ¢lanicam je treba dovoliti, da zara¢unajo vse ali
del stroskov pregleda izvajalcu.

(6)  Upravljalni odbor za mleko in mlecne proizvode ni
podal svojega mnenja v ¢asovnem roku, ki ga je dolocil
njegov predsednik —

() ULL 160, 26.6.1999, str. 48.
() ULL 79, 22.3.2002, str. 15.

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Namen

Ta uredba dolo¢a podrobna pravila o odobritvi pomo¢i za
zasebno skladi§¢enje za nekatere sire (v nadaljevanju ,pomoc)
v trznem letu 2003/2004 na podlagi clena 9 Uredbe (ES)
§t. 1255/1999.

Clen 2
Opredelitve

Za namene te uredbe se uporabljajo naslednje opredelitve:

(a) ,skladisCena serija“ pomeni koli¢ino sira, ki tehta vsaj dve
toni, iste vrste, ki je na isti dan skladis¢ena v istem skla-
dis¢uy;

(b) ,dan zacetka pogodbenega skladi¢enja“ pomeni dan po
dnevu uskladis¢enja;

(c) ,zadnji dan pogodbenega skladis¢enja“ pomeni dan pred
dnevom odpreme iz skladisca.

Clen 3
Siri, upraviceni do pomoci

1. Pomo¢ se odobri za nekatere sire, ki se shranjujejo dalj
Casa in sire vrst Pecorino Romano, Kefalo-Tyri in Kasseri.
Uporabljajo se pogoji iz Priloge.

2. Sir mora biti narejen v Skupnosti. Izpolnjevati mora
naslednje zahteve:

(a) mora biti neizbrisno oznacen s podatki o proizvodnem
obratu ter datumom proizvodnje; po potrebi v obliki ifre;

(b) opraviti se mora preskus kakovosti, iz katerega je razvidno,
da se lahko po obdobju zorenja uvrsti v kategorije iz
Priloge.
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Clen 4
Pogodba o skladis¢enju

1. Pogodbe o skladiscenju se sklenejo med intervencijsko
agencijo drzave clanice, na katere ozemlju se sir skladis¢i, ter
fizi¢nimi ali pravnimi osebami (v nadaljevanju ,izvajalci®).

2. Pogodbe o skladis¢enju se sestavijo pisno na podlagi
zahtevka za sestavo pogodbe.

Zahtevki morajo prispeti do intervencijske agencije v tridesetih
dneh od datuma skladis¢enja in se lahko nanasajo le na serije
sira, za katere je uskladiS¢enje zakljuceno. Intervencijske agen-
cije registrirajo datum prejema.

Ce prispe zahtevek do intervencijske agencije v desetih delovnih
dneh po roku, se pogodba o skladis¢enju Se vedno lahko
sklene, vendar pa se pomo¢ zmanjsa za 30 %.

3. Pogodbe o skladis¢enju se sklenejo za eno ali ve¢ skladis-
Cenih serij in morajo navajati:

(a) koli¢ino sira, za katero velja pogodba;
(b) datume izvajanja pogodbe;
(c) znesek pomodi;

(d) skladisce.

4. Pogodbe o skladis¢enju se sklenejo v tridesetih dneh po
datumu registracije zahtevka za sklenitev pogodbe.

5. Intervencijska agencija sestavi razpored dolocb za
preglede, zlasti tiste iz ¢lena 7. Pogodba o skladisCenju se
nanasa nanj.

Clen 5
Uskladis¢enje in odprema iz skladis¢a

1. Obdobja za uskladis¢enje in odpremo iz skladis¢a so
navedena v Prilogi.

2. Odprema iz skladii¢a poteka po serijah.

3. Ce je na koncu prvih 60 dni pogodbenega skladicenja
poslabsanje kakovosti sira vegje, kot je obicajno za skladisCenje,
se lahko izvajalcu dovoli, da enkrat na serijo na svoje stroske
zamenja koli¢ino slabe kakovosti.

Ce pregledi med skladis¢enjem ali pri odpremi iz skladisca
pokazejo kolic¢ine s slabo kakovostjo, se za njih ne sme placati
pomoci. Poleg tega mora del serije, ki je $e vedno upravicen do
pomodi, tehtati vsaj dve toni.

Drugi pododstavek se prav tako uporablja, kadar se del serije
odstrani pred zacetkom odpreme iz skladis¢a iz odstavka 1 ali
pred iztekom minimalnega obdobja iz ¢lena 8(2).

4. Za izratun pomo¢i za zamenjane koli¢ine (prvi
pododstavek odstavka 3) je prvi dan pogodbenega skladis¢enja
dan zacetka pogodbenega skladis¢enja.

Clen 6
Zahteve skladis¢enja

1. Drzave clanice zagotovijo, da so izpolnjene vse zahteve
za dodelitev upravic¢enosti do pomo¢i.

2. Izvajalec, ali na zahtevo ali z odobritvijo drzave ¢lanice
oseba, zadolzena za skladisCe, hrani na voljo agenciji, odgo-
vorni za preglede, vso dokumentacijo za preverjanje:

(a) lastniStva v Casu skladis¢enja;

(b) porekla in datuma proizvodnje;

(c) datuma skladis¢enja;

(d) dejanske prisotnosti v skladis¢u in njegovega naslova;

() datuma odpreme iz skladisca.

3. lIzvajalec ali, kjer je primerno, oseba, zadolzena za skla-
dis¢e, vodi evidenco blaga, na voljo v skladis¢u za vsako
pogodbo, v kateri je navedeno:

(a) identifikacijska $tevilka vsake skladis¢ene serije;
(b) datumi uskladis¢enja in odpreme iz skladisca;
(c) Stevilo sirov in njihova teza v vsaki skladis¢eni seriji;

(d) lokacija sirov v skladiscu.

4. SkladisCeni siri morajo biti lahko prepoznavni, hitro
dostopni in identificirani posamezno po pogodbi. Na skladis-
Cene sire se pritrdi posebno oznako.

Clen 7
Pregledi

1. Ob zacetku skladi§¢enja zgoraj omenjena agencija opravi
preglede, zlasti za zagotovitev, da je sir upravi¢en do pomoci,
in preprecitev kakrine koli moZznosti zamenjave med pogod-
benim skladis¢enjem.

2. Agencija opravi nenapovedane preglede vzorcev, da
preveri, ¢e je sir prisoten v skladi§¢ih. Vzorec mora biti repre-
zentativen in mora predstavljati vsaj 10 % celotne kolicine, ki je
pogodbeno skladi§¢ena na podlagi tega programa.
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Pregledi morajo vkljucevati, poleg preverjanja evidenc blaga iz
¢lena 6(3), fizicne preglede teze, lastnosti in identifikacije. To
mora predstavljati vsaj 5 % vzorca pregleda.

3. Ob koncu obdobja pogodbenega skladisCenja agencija
pregleda, ¢e je sir prisoten. Ce je Se vedno skladiséen po
preteku najdaljSega dovoljenega obdobja skladiscenja, se lahko
ta pregled opravi ob odpremi iz skladisca.

Za namene zgornjega pregleda izvajalec obvesti agencijo, pri
Cemer navede zadevne skladisCene serije, vsaj pet delovnih dni
pred iztekom obdobja pogodbenega skladis¢enja ali, ¢e je
odprema med ali po obdobju pogodbenega skladis¢enja, pred
zaCetkom.

Drzave clanice lahko sprejmejo krajsi casovni rok kot pet
delovnih dni.

4. Sestavijo se porocila o pregledih, opravljenih na podlagi
odstavkov 1, 2 in 3, v katerih je navedeno:

(a) datum pregleda;

(b) njegovo trajanje;

(c) izvedeni postopki.

Podpisati jih mora preglednik in sopodpisati izvajalec ali, kjer
je primerno, oseba, zadolzena za skladis¢e, in se jih mora vklju-
¢iti v dosje placila.

5.V primeru nepravilnosti, ki vplivajo na 5 % ali ve¢ koli-

Cine pregledanega sira, se pregled opravi na ve¢jem vzorcu, ki
ga dolodi agencija.

Drzave clanice obvestijo Komisijo o takih primerih v Stirih

tednih.
6. Drzave clanice lahko predvidijo, da stroske pregleda v
celoti ali deloma krije izvajalec.
Clen 8
Pomoc za skladis¢enje

1. Pomo¢ je naslednja:
(a) 20 EUR na tono za fiksne stroske;

(b) 0,25 EUR na tono na dan pogodbenega skladi§¢enja za
stroske skladis¢enja;

(c) znesek na tono na dan pogodbenega skladisCenja za
finan¢ne stroske:
(i) 0,28 EUR za sire, ki se shranjujejo dalj ¢asa;
(ii) 0,38 EUR za Pecorino Romano;
(iii) 0,47 EUR za Kefalo-Tyri in Kasseri.

2. Pomo¢ se ne odobri, ¢e je pogodbeno skladis¢enje krajse
od 60 dni. Najvisja pomo¢, ki se placa, je za 180 dni pogodbe-
nega skladiscenja.

Ce izvajalec ne ravna v skladu z dolocenim ¢asovnim rokom na
podlagi drugega ali tretjega pododstavka ¢lena 7(3), se pomo¢
zmanjsa za 15 % in se placa le za obdobje, za katerega izvajalec
dokaZe zgoraj omenjeni agenciji, da je sir ostal v pogodbenem
skladis¢enju.

3. Pomo¢ se placa na zahtevo izvajalca na koncu obdobja
pogodbenega skladi§éenja, v 120-ih dneh po prejemu zahtevka,
v kolikor so bili opravljeni pregledi iz ¢lena 7(3) in izpolnjene
zahteve za dodelitev upravicenosti do pomodi.
Vendar pa se placilo pomoci ne izvede, ¢e je v teku upravna
preiskava upravic¢enosti do pomoci, dokler se upravicenost ne
prizna.

Clen 9

Obvestila

Drzave ¢lanice do 15. januarja 2004 obvestijo Komisijo o koli-
¢inah sira, za katere so bile sklenjene pogodbe o skladis¢enju.

Clen 10

Zacetek veljavnosti

Ta uredba zalne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu
Evropskih skupnosti.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 13. maja 2003

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Clan Komisije
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PRILOGA

Kategorija sira

Koli¢ina, upravicena do

Minimalna starost sira

Obdobje skladiscenja

Obdobje odpreme iz
skladisca

pomoci
Francoski siri, ki se shranjujejo dalj casa: 16 000 t 10 dni 15. maj do 30. 1. oktober 2003 do
— zaiCitena oznaka porekla Beaufort in Comté september 2003 31. marec 2004
— ,Label rouge” za ementalec grand cru
— Ementalec in Gruyere razreda A in B.
Nemski siri, ki se shranjujejo dalj casa: 1000 t 10 dni 15. maj do 30. 1. oktober 2003 do
Ementalec/Bergkdse ,Markenkdse* ali ,Klasse september 2003 31. marec 2004
fein®.
Irski siri, ki se shranjujejo dalj ¢asa: 900 t 10 dni 15. maj do 30. 1. oktober 2003 do
,Special Grade®. september 2003 31. marec 2004
Avstrijski siri, ki se shranjujejo dalj ¢asa: 1700 t 10 dni 15. maj do 30. 1. oktober 2003 do
1. ,Guteklasse Ementalec/Bergkdse/Alpkase®. september 2003 31. marec 2004
Finski siri, ki se shranjujejo dalj casa: 1700 t 10 dni 15. maj do 30. 1. oktober 2003 do
oI luokka*“. september 2003 31. marec 2004
Svedski siri, ki se shranjujejo dalj Casa: 1700 t 10 dni 15. maj do 30. 1. oktober 2003 do
,Visterbotten/Prastost/Svecia/Grevé". september 2003 31. marec 2004
Pecorino Romano 15000 t 90 dni in proizveden 15. maj do 31. pred 31. marcem

po 1. oktobru 2002 december 2003 2004

Sira Kefalo-Tyri in Kasseri iz ov¢jega ali kozjega 3200 t 90 dni in proizveden 15. maj do 30. pred 31. marcem

mleka ali mesanice obeh.

po 30. novembru
2002

november 2003

2004




